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You are a beloved daughter of God, you are a
cherished son of God, and He has gifted you His
perfect, holy Son.

Gift Giving

Gift giving is a social custom that spans all
cultures, civilisations, and millennia. Through-
out time, people have given gifts to each other
to strengthen relationships, express love and
gratitude, and mark important events like wed-
dings, birthdays, and holidays. And humans are
not the only ones of God’s creations to give gifts
to each other! Among many other examples we
could point to, penguins are known to give shiny
pebbles to their prospective mates, and bonobos
(cousins of the chimpanzee) give fruit to expand
their circle of friendship.

What gifts have you given? Think of a time
when you found—or made—the perfect gift for
someone you love. You just knew the gift was
exactly what this loved one wanted and some-
thing they would treasure. What was the gift?
Was it for your mother? a friend? your child?

a teacher? your grandfather? How did you feel
when you found this gift? How did you feel when
you thought about this person you love opening
the gift? Similarly, when did someone giveyouthe
perfect gift, and what was it like to receive it?

My Father's Gift to Me
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Anh chi em la mot ngudi con gdi yéu ddu, mot
ngudi con trai quy bdau ciia Thugng Dé, va Ngai da
ban cho anh chi em Vi Nam T thdnh thién, hoan
hdo cuia Ngai.

Tang Qua

Tdng qua la mdt phong tuc, tap quan xuat
hién trong moi nén van hda, van minh, va thoi
dai. Xuyén suét thai gian do, nguai ta tang qua
cho nhau dé cung c¢6 cdc méi quan hé, bay té tinh
yéu thuong cung long biét on, hodc dé€ danh dau
nhiing su kién quan trong nhu sinh nhét, dam
cudi, va cac ngay 1é. Va con ngudi khong phai la
nhiing tao vat duy nhat cia Thugng D€ biét tang
qua cho nhau! Ching ta c6 thé chi ra nhiéu vi du
khac, nhu chim canh cut sé tang nhiing vién soi
sang bong cho ban doi tuong lai cua ching, hay
loai tinh tinh lun thudng tang nhau cac loai qua
dé mé rong vong tron ban bé ctia minh.

Anh chi em da tang nhiing mén qua nao?
Hay nghi vé lic ma anh chi em tim thdy—hoac
lam ra—mon qua hoan hao danh cho nguoi
minh yéu mén. Anh chi em chi can nhin la da
biét moén qua do chinh xac 1a thi ma nguoi than
yéu d6 mong muon va sé ludn tran quy. Mén qua
dé la gi? C6 phai né danh tang cho me? cho ban
bé? cho con cdi? cho thay c6? hay cho 6ng ba ctia
anh chi em? Anh chi em cam thay nhu thé nao
khi tim ra moén qua d6? Khi hinh dung giay phut
ngudi ma anh chi em yéu thuong mé mon qua
do ra? Tuong tu,anh chi emda nhan dugc mot
moén qua hoan hao khi nao, va cam thay ra sao
khi nhan né?

Mon Qua Cha Toi Tang Cho Toi
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When I was about seven years old, living
with my parents in Arabia, a children’s film
calledChitty Chitty Bang Bangwas released. The
film is about a magical car that can drive itself,
float on water, and even fly! I knew that back
home in England they made a miniature toy car
just like Chitty Chitty Bang Bang, and oh, how I
wanted one! You could pull a lever, and the toy
car’s wings would pop out! My father went on a
business trip to England and asked if I wanted
him to bring anything back for me, and I told
him how very much I would like to have one of
those Chitty Chitty Bang Bang cars.

He came back from his trip, and no car ap-
peared. I was very sad and thought he must have
forgotten. But about 10 days later was my birth-
day, and a little package, beautifully wrapped,
was waiting for me. With great anticipation, and
hardly daring to hope too much, I opened the gift
and found my car. I was so happy that I cried. I
pulled the lever, and the wings popped out, just
like the car in the film! How I thanked my father
for this most treasured gift. I played with that car
for years and kept it for many more. I think my
dad loved giving me that car at least as much as I
loved receiving it.

Giving, Accepting and Opening, and
Receiving

We can think of gift giving as having three
parts to it:

Thegivingof the gift, where the giver selects,
makes, or prepares the gift and presents it to the
loved one. This involves thoughtful intention on
the part of the giver to give something meaning-
ful.

Theacceptingandopeningof the gift, when the
recipient accepts the gift from the giver—often
with expressions of surprise, gratitude, and ex-
citement—before opening it, sometimes untying
a bow and unwrapping the package to discover
what the gift is.

And then there is perhaps the most import-
ant part, thereceivingof the gift. To receive a gift
sincerely given is so much more than accept-
ing and then opening it. It is more, even, than
recognising the worth of the gift and expressing
gratitude to the giver. To truly receive a gift, we

Page2 — Not an official publication

Khi toi khoang bay tudi, va dang séng cling
cha me tai A Rép, moét bo phim danh cho tré em
c6 ténChitty Chitty Bang Bangdugc phat hanh.
B¢ phim nay ké vé mot chiéc xe mau nhiém c6
thé tu 14i, n6i trén mit nudc, va tham chi biét
bay! Toi biét rang tai qué nha Anh Quéc, ho da
lam ra mot chiéc xe d6 choi mo phong Chitty
Chitty Bang Bang, va toi vd cing mong muon c6
mot chiéc! Anh chi em cé thé kéo mot cai can va
doi canh ctia chiéc xe d6 choi sé mao ra! Cha t6i
c6 chuyén cong tac dén Anh Qudc, va da hai toi
c6 mudn ong mang veé bat ct thi gi khong, va toi
da noi rang t6i khao khat c6 dugc mot chiéc xe 6
to Chitty Chitty Bang Bang.

Khi 0ng trd vé sau chuyén di, 6ng chang
mang theo chiéc xe 6 t6 nao ca. Toéi rat buon va
nghi rang c6 1€ 6ng da quén. Nhung, khoang 10
ngay sau, vao sinh nhét ctia toi, mét mén qua
nho, dugc goi lai xinh xdn, dang cho doi toi.
Trong niém hao htic, nhung ciing khong dam hy
vong qua nhiéu, toi mé mén qua ra va thay chiéc
xe 0 tO ctia minh. T6i vui dén phat khoc. Toi
kéo cai can va doi canh mé ra, y hét nhu chiéc
xe trong phim! Toi biét phai cdm on cha t6i bao
nhiéu cho du vi da mua cho t6i mén qua quy gia
nhu vay. Toi da choi véi cai xe d6 trong nhiéu
nam va giti gin no6 trong nhiéu nam tiép theo. Toi
nghi cha t6i thich tang cai xe d6 cho t6i, chi it
cting nhiéu nhu t6i thich nhan dugc no.

Tang, Ti€p Nhan, Md&, va Chap Nhan

Chung ta c6 thé nghi vé viéc ting qua theo
ba phén:

Tdngqua la khi nguoi tang lua chon, lam,
hodc chudn bi mén qua r6i dem ting né cho
ngudi than yéu. Phan nay cin nguoi tang biét suy
nghi thdu ddo dé mang dén mot moén qua co y
nghia.

Ti€p nhanvamdmodn qua la khi ngudi nhin
doén lay mon qua ti tay ngudi taing—thuong
v6i nhiing biéu cam bét ngd, cam kich, va hao
hiing—trudc khi mé no ra, tic 1a thao day no va
g& 16p gidy gbi dé khdam phd moén qua bén trong.

Va rdi, c¢6 1é phan quan trong nhat lachap
nhanmon qua. Viéc chan thanh chap nhan mot
moén qua mang y nghia nhiéu hon la chi dén
nhéan va md& né ra. Thim chi, n6 con hon ca viéc
ghi nhan gia tri cia mén qua va t6 long cam kich
dén nguoi ting. DE that sy chdp nhin mdt mén

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



Kearon-April 2025-English/Vietnamese

come to value it for ourselves, put it to full use in
our lives, and then remember with thankfulness
the giver.

Receiving a gift is not passive but an in-
tentional and meaningful process that goes far
beyond merely opening a package. To receive is
to appreciate and connect with both the gift and
the heart of the giver in a way that strengthens
the bonds between the giver and receiver. Think-
ing of that toy car brings back a host of golden
memories, as I feel once again my father’s deep
love and care for me, represented by that gift and
countless other generous acts.

Our Heavenly Father's Gifts

OurHeavenlyFather has innumerable gifts of
light and truth prepared to shower down on each
of us, His treasured children. They flow from our
Bounteous Giver like a wellspring in the wilder-
ness from His benevolent heart.“Every good gift
and every perfect gift is from above, and cometh
down from the Father of lights”’In our covenant
bond with the Father, He is ever the Giver and we
the humble recipient.

The Greatest of All the Father's Gifts,
Through Which All Others Flow

But we could receive nothing without the
greatest of all the Father’s gifts, His beloved
Lamb, His Son, Jesus Christ. All of our Father’s
gifts flow from and are activated by the Saviour’s
willing offering in Gethsemane and on the cross
and His triumphant Resurrection.Jesus Christ,
our merciful Redeemer, is the supreme gift from
our Father of lights. “In the gift of his Son hath
God prepared [for us] a more excellent way”

One All-Encompassing Gift of Eternal
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qua, chung ta nhan biét gia tri ctia n6 do6i véi ban
than minh, st dung né t6i da trong cudc séng
cua minh, va luén nhé dén nguoi ting véi long
biét on.

Viéc chap nhan mot moén qua khong phai la
hanh dong mang tinh thu dong ma nguogc lai, cé
cht dich va giau y nghia, hon hén viéc chi m&
hop qua ra. Chép nhén la cam kich va két néi véi
ca mon qua lan tdm long ctia ngudi ting theo
cach thtc giup cling c6 moi lién két gitia bén cho
va bén nhén. Viéc nghi vé chiéc xe d6 choi do da
goi lai mot loat ky tic quy bau va ngot ngao, khi
mot lan nia toi cam nhén dugc tinh yéu bao la
va sy quan tam ma cha t6i danh cho t6i, thong
qua mon qua do6 va vo s6 hanh dong hao phong
khac.

Nhitng An Tt tir Cha Thién Thudng clia
Chung Ta

Cha Thién Thugngcua ching ta c6 vo s6
moén qua, tiic la cdc an td ddy anh sang va 1é that,
da san sang dé trut xuéng cho méi ngudi chung
ta, 1a cac con cai quy gid cua Ngai. Céc an td nay
dén tu BDang Hao Phong Ban Téng, giong nhu
ngudn sudi mat trong dong vang, tudn chay tu
trai tim nhén tii ctia Ngai.“Moi 4n [td] tot lanh
cung su ban cho tron ven déu dén tii noi cao
va béi Cha sang lang ma xuéng” Trong su rang
budc qua giao udc cua chung ta véi Pic Chaa
Cha, Ngai ludn la Dang Ban Tang va chung ta la
nhiing nguoi khiém nhuong dén nhan.

An Tur Vi Dai Nhat Trong S Nhirng Gi
Puc Chuda Cha Ban Xudng, Md& L&i Cho
Moi An Tu Khac

Nhung ching ta sé khong thé nhin dugc bét
ky diéu gi néu khong c6 an tu vi dai nhat trong
s0 tat ca nhiing an td ti Pic Chua Cha, chinh
la Chién Con yéu dau ctia Ngai, Vi Nam T cia
Ngai, Chua Gié Su Ky T6. Moi 4n tii cia Duic
Chua Cha ching ta déu khéi nguon va theo sau
su sdn long dang hién ctia Bang Ciiu Réi trong
vuon Ghét Sé Ma Né va trén cay thép tu, cling Su
Phuc Sinh day vé vang ctia Ngai.Chua Gié Su Ky
T6, bang Ctiu Chudc ddy long thuong x6t ctia
ching ta, chinh la mén qua vi dai nhat tii Duc
Chua Cha day anh sang. “Nhung trong an ta [1a]
Vi Nam Tt cta Ngai, Thugng D€ da chuén bi
[cho chung ta] mét dudng 16i tot dep hon”

An T Toan Dién vé L& That Vinh Clru
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Truth

I would like to talk about one all-encompass-
ing gift of eternal truth that underpins our ability
to receive all else our Father desires to endow us
with—a vital gift of knowledge that, when fully
accepted and received deep in the soul, contextu-
alises the joys and hardships of life and our unan-
swered questions: It is thatwe really are God’s
children.That truth is breathtaking! Stunning!
And it is not figurative.

Imagine you are hearing this for the first
time! You really are His cherished daughter. You
really are His precious son. And the path you are
on is His plan of happiness. With His omniscient
love, He knows exactly who you were before you
were sent to earthand what you have experienced
so far in your mortal life, and He has mercifully
planned for your every tomorrow. And oh, how
He yearns to one day have you return to Him,
to receive the supreme intent of all His beautiful
gifts, eternal life with Him.

The question is not whether this gift of truth
is real but whether we will discover and receive
it. The gift has already been bestowed upon us by
the Father. The price for the ultimate purpose of
this gift has already been paid by the Saviour. But
if you have been taught this, said this, and sung
this truth for years, maybe theawesome wonderof
it has long since faded and you no longer feel its
power and peace.

If this priceless gift of understanding—and
all the goodness, peace, and hope that flow from
it—is left unaccepted, unopened, and unreceived,
what a terrible loss for us! What a sadness for the
Giver! “For what doth it profit a man if a gift is
bestowed upon him, and he receive not the gift?
Behold, he rejoices not in that which is given
unto him, neither rejoices in him who is the giver
of the gift”
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T6i mudn ndi dén mot an tG toan dién vé 1é
that vinh ctiu gitp cling c¢6 kha nang ctia chung
ta d€ chdp nhan moi diéu khac ma bic Chua
Cha mong mudn ban cho chiing ta—mot 4n td
thiét yéu vé sy hiéu biét ma khi dugc dén nhén
tron ven va dugc chdp nhén bang ca tim hon, sé
gitip dat ra boi canh cén thiét dé€ ly gidi nhiing
niém vui va khé khan trong cudc séng, 1an
nhiing thic mac chua dugc gidi dap ctia chung
ta. An t d6 chinh laching ta that sy 1a con cai
ctua Thugng D& Lé that d6 that tuyét voi! Tuyét
vOi dén mtic sting sq! Va 1é that nay dugc hiéu
theo dung nghia den ctia no.

Hay tudng tugng anh chi em lan dau nghe
dén 1€ that nay! Cac chi em that sy la nhiing
nguai con gai yéu diu ctia Ngai. Cac anh em thét
su la nhiing ngudi con trai quy bau ctia Ngai. Va
con dudng ma anh chi em dang di la ké hoach
hanh phuc cta Ngai. V6i mot tinh yéu thuong
thau suot, Ngai biét chinh xac con ngudi that su
cta anh chi em trudc khi anh chi em dugc gui
xuong thé gian,nhiing kinh nghiém anh chi em
da c6 cho dén nay trong cudc song hitu diét, va
Ngai da thuong x6t hoach dinh cho moi buéc
duong tuong lai ctia anh chi em. Va 6i, Ngai
trong doi biét bao cai ngay ma anh chi em trg vé
v6i Ngai, dé nhan 14y moén qua cudi cling trong
tat ca cac an tu dep dé cua Ngai, chinh la cudc
song vinh ctiu bén Ngai.

Cau hoi dat ra khong phai la liéu an tu vé 1é
that nay c6 that hay khong, ma la liéu chung ta
sé kham pha ra no6 va chidp nhén no hay khong.
An i nay da dugc Cha Thién Thugng ban xuéng
cho ching ta. Cai gia cho muc dich cudi cung
cua 4n td nay da dugc Pang Cdu Roi tra cho
chung ta. Nhung néu anh chi em da dugc day
ve 1é that nay, da noi vé no, va da hat vé n6 trong
nhiéu ndm, c6 1évé tuyét diéuctia n6 da phai mo
tu lau va anh chi em khong con cam nhén dugc
quyén nang va sy binh an ma 1é that nay mang
lai.

Nhung néu 4n td vo gia d6 vé su hiéu biét,
cung moi su tot lanh, binh an, va hy vong tuén
tran kém theo, khong dugc don nhéan, khong
dugc ma ra, va khong dugc chap nhan, thi qua
la mot sy phi pham khung khiép! Qua la mot
ndi budn cho Piang Ban Tang! “Viné c6 ich lgi
gi cho mot ngudi néu mot an ti dugc ban cho
ké do, va ké do khong chdp nhan an ti dy? Nay,
ké d6 khong vui sudng véi diéu dugce ban cho va
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I invite you to receive, either for the first
time or to a greater extent than ever before, the
magnificent realisation that you truly are God’s
beloved child. You must undo the bow, tear oft
the wrapping paper, open the box, and actively
receive with grateful humility a true, pure un-
derstanding of this foundational truth. The Holy
Spirit can bear witness to your heart that you are
indeed a child of the Most High.

When you welcome this majestic reality into
your very soul and feel both the comfort and
the thrill of it, your entire paradigm shifts! You
can feel His love, hear His voice, and recognise
His hand, no matter what is happening, or not
happening, in your life.You can redefine how
you see yourself and others. Your covenant bond
with your Saviour becomes even stronger, and
through the lens of this sweet gift, life takes on
new brilliance, beauty, and hope.

Please, will you pray to understand if you are
truly receiving this transformative knowledge
deep in your soul? Will you please accept the
gift? Will you do so more deeply, more freely,
more abundantly than you ever have before—and
in so doing be showered with all of those other
gifts that come with it?

Receiving This Gift of Eternal Truth

You may be wondering, “What do I have
todoto receive this gift from God?” Well, ac-
tually, nothing. It is a gift from the Giver. It is
simply a fact. Just let it in. YouareHis child. You
are beloved of Him. Do not complicate it. Do
not block the receiving of this gift with thoughts
that you are somehow undeserving. The reality
is none of us is “deserving”—all the Father’s gifts
are received only through the merits, mercy, and
grace of the Holy Messiah,but how His generous
heart longs for each of His children to receive
them! Then, as your new or renewed understand-
ing dawns on you, rejoice in thanking the Giver
of this gift.

Page5 — Not an official publication

cting chang vui v6i Padng ban 4n ti cho minh.”

Toi moi anh chi em hay dén nhén nhu lan
dau tién, hodc v6i mot thai do t6t hon ca trudc
day, doi véi lé that ky diéu nay: anh chi em that
su 1a con cai yéu d4u ctia Thugng DéE. Anh chi
em can phai thao day no, xé 16p gidy goi qua, mé
hop ra, va tich cuc chiap nhén véi long khiém
nhuodng va biét on sy hiéu biét chan that, thanh
khiét vé 1é that nén tang nay. Dtic Thanh Linh
c6 thé lam chuing trong tdm long cua anh chi em
rang anh chi em that sy 1a con ctia Bang T6i Cao.

Khi anh chi em dén nhén thuc t€ hao hung
nay vao tam long cia minh, va cam thay viia an
ui viia xic dong, thi toan b thé giéi quan ctia
anh chi em thay d6i! Anh chi em c6 thé cam
nhén dugc tinh yéu thuong cta Ngai, nghe dugc
tiéng Ngai, va nhan ra dugc ban tay ctia Ngai,
mdc cho nhiing gi dang xay ra, hoac chua xay ra
trong cudc song cua anh chi em.Anh chj em cé
thé tai dinh nghia cach anh chi em nhin nhén
ban than minh va nhiing ngudi khac. Su rang
budc qua giao udc ctia anh chi em véi Pang Ciliu
R6i tham chi sé tré nén viing chac hon, va qua
lang kinh ctia 4n td ngot ngao nay, cudc song
khoac 1én vé rang r&, dep dé, va hy vong tuci
moi.

Anh chi em sé cau nguyén d¢€ hiéu dugc
anh chi em c6 that sy chip nhén sy hiéu biét c6
kha nang bién d6i ban than nay trong tham tam
minh khong? Anh chi em sé dén nhan an td nay
khong? Anh chi em sé lam nhu vay mot cach sau
sdc hon, c6i m& hon, va nhiéu hon bao gio hét—
dé r6i trong chinh hanh dong 4y, anh chi em sé
dugc trut xuéng moi an tu khac di kem khong?

Chap Nhan An T vé L& That Vinh Ctru
Anh chi em c6 thé ty hoi: “Toi phai lam gi
déchép nhan an td nay ti Thugng DE?”That ra
thi, anh chi em khong cin lam gi ca. B6 la mot
moén qua ttt Dang Ban Ting. Thuc su la vay do.
Nén hay don nhan né. Anh chi emlacon cua
Ngai. Ngai yéu quy anh chi em. Ptling phtic tap
héa 1€ that nay. Duing can trd viéc chdp nhén an
tu nay bdi nhiing suy nghi cho rdng anh chi em
c6 vé khong xting dang. Su thét 1a khong ai trong
ching ta xting dang ca—tit ca moi 4n tt cta Cha
Thién Thugng déu nhan dugc khong chi qua
cong lao, long thuong x6t, va an dién ctia Ding
Mé Si Thanh,ma con bai vi trai tim hao phong
cta Ngai lubn mong muén mdi ngudi con déu sé
nhan ldy va st dung ching. Vay nén, khi sy hiéu
biét du méi mé hay méi c6 lai nay bat dau 16e 1én
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Since finding my faith in my mid-20s, I
have awakened to the realisation that I truly am
a son of God. The more fully I internalise this
gift, the more keenly I know who I am and how
completely I am loved. Some things that have
helped me grow in understanding are the words
of scripture, my patriarchal blessing, temple wor-
ship, serving others, expressing gratitude, and
sacred prayer with my Father. I marvel at how
earlier sorrow, pain, and grief in my life would
have been reframed, soothed, and much of it
overcome had I known this beautiful truth.

Come unto Christ and Receive

Moroni exhorts us to “deny not the gifts of
God” but to “come unto Christ, and lay hold
upon every good gift” You can come to Christ
with confidence in His loving-kindness and
receive all His gifts of joy, peace, hope, light,
truth, revelation, knowledge, and wisdom—with
your head held high, your arms outstretched,
and your hands open, ready to receive. And you
can receive these gifts because you are secure and
grounded in the knowledge that you are a be-
loved daughter of God, you are a cherished son
of God, and He has gifted you His perfect, holy
Son to redeem you, justify you, and sanctify you.

Youarea child of God. This is not just a nice
song we sing.Will you please accept, open, and
receive this gift of knowledge and understanding
from Him? Will you hold it close as the precious
treasure it is? Re-receive this gift, or perhaps
truly receive it for the very first time, and let it
transform every aspect of your life. This is the
more excellent way God has prepared for you
through the gift of His Son.You really are that
you might have joy!In the name of Jesus Christ,
amen.
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trong anh chi em, thi hay vui miing cam ta Dang
da ban cho an tt nay.

Tu khi cai dao 6 tudi d6i muoi, t6i da dan
nhan thic dugc rang toi that sy la mot ngudi
con trai ctia Thugng DéE. Toi cang ti€p thu an tu
nay, thi cang biét mot cach day du va sau sac vé
con ngudi that sy cta tdi, va ve viéc toi dugc yéu
thuong tron ven ra sao. Nhiing diéu da giup toi
phat trién su hi€u biét la thanh thu, phudc lanh
toc trudng, viéc tho phuong trong dén tho, phuc
vu nhiing ngudi khéc, bay to long biét on va
161 cau nguyén thiéng liéng dang 1én Cha Thién
Thugng. Toi kinh ngac nhén ra ban than minh
sé dugc xoa diu, thay d6i cach nhin nhén va vugt
qua nhiing n6i phién muon, khé s& trong cudc
song mot cach nhanh chéng hon néu nhu to6i
biét vé 1é that tuyét voi nay sém hon.

H&y Dé&n cung Dang Ky Té va S&n Sang
Don Nhéan

Mo R0 Ni da khuyén nht ching ta “ché
cho6i bo cac an ti cua Thugng DE” ma hay “dén
cung Dang Ky To, va hay nam giti moi an td tot
lanh”Anh chi em c6 thé dén v6i bang Ky T6 véi
su tin tudng vao long yéu thuong nhan tu ctia
Ngai va nhin dugc moi an ti cua Ngai vé niém
vui, sy binh an, niém hy vong, anh sang, lé that,
su mac khai, sy hiéu biét, va su thong sang—véi
dau nging cao, doi tay dua ra, san sang dén
nhan. Anh chi em c6 thé nhin dugc nhiing mén
qua nay bdi vi anh chi em dugc an toan va viing
vang trong su hiéu biét raing minh la mét ngudi
con gai yéu dau, mot ngudi con trai quy bau cta
Thugng Dé, va Ngai da ban cho anh chi em Vi
Nam Tu thanh thién, hoan hdo ctia Ngai dé€ ctiu
chudc anh chi em, bién ho cho anh chi em, va
thanh hoéa anh chi em.

Anh chi emlacon Ptic Chua Cha. bay khong
chila mdt cau hat quen thu¢c.Anh chi em ¢6 vui
long dén nhén, ma, va chip nhan an tu vé sy
hiéu biét nay tit Ngai khong? Anh chi em sé ndm
giti chic chin kho bau quy gid nay chi? Hay
chip nhén trd lai an ti nay, hoac c6 1€, hay that
su chdp nhén an td nay ngay tu dau, va dé cho
né bién d6i moi khia canh cuc s6ng ctia anh chi
em. Déy la con dudng tot dep hon ma Thugng
Dé da chudn bi cho anh chi em qua an tt vé Vi
Nam Tt ctia Ngai.Khi biét dugc minh 1a ai thi
anh chi em sé hudng dugc niém vui!Trong ton
danh ctia Chua Gié Su Ky To, A Men.
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